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Kuiscoroeo HayioHa1bH020 NIIH2BICMUYHO020 YHIBEPCUNEMY

HAIIOHAJIBHO-KVJIbTYPHA MAPKOBAHICTDH JIEKCUYHUX
OJMHNID ¥ HIMEIIBKO-YEKPAIHCHEOMY ITEPERJIAJII

Anoraniss. CTaTTIO NPUCBIYCHO ONHUCOBI MOXIIMBOCTEH
HAIliOHAILHO-KYJIBTYPHOI MapKOBAHOCTI JICKCHYHHMX OJJMHUIIb
y HIMELbKO-YKpalHCHKOMY IepeKiai. Y KOoXHili MOBI € cJ0Ba,
IO HiSIK HE BUPI3HAIOTHCS cepell iHIIMX CIiB, ajle epeaaTu ix
IpH nepekiani OyBae TOCUTh HEMPOCTO: peanii — crenudivni
cyioBa ab0 Ha3BU MPEIMETIB, 10 NPUTAMAHHI TiNbKH IEBHOMY
Hapoay. BoHHM BHCTYNarOTh O3HAYCHHSIMU MPEIMETIB, MOHSTh,
0cO0IMBOCTEHN MEBHOTO reorpadivHoro Miclst, MarepiaJbHOTO
KHTTA, COLIAIbHO-ICTOPHYHUX OCOOJIMBOCTEH NESKHUX JIHOZICH,
Harlii, KpaiHW, TUIEMEHi, [0 SBJISIOTH COOOH HAIlOHAJBHUIA,
MicleBUi Ta icTopuuHui Konmoput. Peamnii He MaroThb TOUHMX
BIZIMOBITHUKIB B 1HIMX MOBax. OCHOBHHMH TPYIHOIIAMH
nepeavi peatiid mpu NnepeKiiajii € BiZICyTHICTh B MOBI MepeKIia-
Jly BIIMOBIJHUKIB (€KBIBAJCHTIB, aHAJIOTIB) Yepe3 BiJICYTHICTb
y HOCI{B 11i€e] MOBHM TI03HA4YEHOTO peaiero 00’ekra (pedepeHTa)
Ta HEOOXIHICTh NepeaTH X KOJOpUT (KOHOTAIlil0) — iX Haili-
OHaJIbHE Ta icTOpUuHE 3a0apBiicHHS. OCHOBHUMH CIIOCOOAMHU
BIZITBOPEHHSI peatiiii y HiMEIbKO-YKPaiHCHKOMY TEepeKIajl €:
TPAHCKPUIILS,, TpaHCIITepallis, YHOMIOHIOWUMI mepeKial,
KOHTEKCTyaJIbHUI TepeKyaj, TINoHIMIYHUE nepeknan. Tepwmi-
HOM «TPAHCKPHIILisH» TI0O3HAYAOTh BiIHAMICHHS SIKOMOT'a TOYHI-
IOTO BI/IMOBIJIHUKA Yepe3 3aIliC 3By4aHHs CIIiB MOBH-JIKEpera
rpademamMu MoBu-TiepeiiMada. MoxiHMBa i TpaHCiTepaliiiHa
nepenava. TpaHCKPHIIIS 1 TpaHCiTepallis — HalJIaKOHIYHIIII
Croco0H, 3aBISKN SIKUM CTBOPIOETHCS NMEBHHUH EKCIPECUBHHUIM
MOTEHI[IaJl: Y KOHTEKCTI CJIiB PiJIHOT MOBH TPaHCKpHOOBaHE CJI0-
BO BUJUIAETHCS SIK UyXKe, HA/la€ PEMETY, SIKMIA BOHO TIO3HAYAE,
KOHOTalliil HeOy/IeHHOCTI, opuriHanbHOCTI. Halikpammii (icns
TPAHCKPUITILIT) HUISX 30€pEKEHHS 3HAYCHHSI 3MICTY Ta KOJIOPHUTY
peadii, sika MepeKIaIaeThCsl, € BBEICHHS Heonoriamy. [1msixom
CTBOPEHHS HOBOTO CJIOBA UM CJIOBOCIIOIYUYEHHS 1HOMI BAAETHCS
JIOCSATHYTH Maike Takoro X edekry. TakiMi HOBUMH CIIOBa-
MH MOXYTb OyTH, B IIEpIIy Yepry, KaJbKu Ta HaliBKAIbKH. 3a
«YTOIIOHIOIOYOTO TIEpeKIIamay» BigOyBaeThes Mmidip (yHKINO-
HaJBHOTO EKBIBAJICHTA, SIKMH Y YUTa4a BUKIHMKAE Taki Xk aco-
mianii, K 1 y yhTada BUCXiJHOTO TeKcTy. «KOHTeKcTyanbHMii
MepeKia)y CXOKHUH 32 CBOIM TPHHIMIIOM 3 YHOMIOHIOUYNM
MIEPEKIIAI0M, OCKITBKH CIIOBO, SIKE MEPEKIIAIAETHCS, MOXKE MaTH
BIZIMOBIJTHOCTI, SIKI BIJIPI3HSIFOTHCS Bijl HABEICHUX Y CJIOBHHKY.
TyT roJIOBHOKO OpIEHTAIIIEIO IS IepeKIIaiada CIyTry€e KOHTEKCT,
TOMY CaM CIIOCi0 MOJISATaE B 3aMiHi CJIOBHUKOBOTO BIIMOBITHUKA
M1 Yac MepeKiiajly KOHTEKCTyalbHUM, JIOTTYHO OB’ SI3aHUM 13
HUM. «[iMoHIMIYHKH crOCIO Tepekiamy» € 3aMiHOK BHIOBOTO
MOHSATTS. HA POJIOBE, TOOTO TMepesaya peaii AesKOK MOBHOMO
OJIMHUIICIO, SIKa Ma€ OLITBIII IIMPOKE 3HAUCHHSI, HIXK Ta, SIKY Iepe-
KJIaJat0Th. 32 CBOIM 3HAYCHHSM II€ € TPUIOM TeHepatizallii,
SIKUH J{y’Ke 9acTO BUKOPUCTOBYETHCS. BiH mae 3Mory BiIMoBH-
TUChH BiJl TPAHCKPHIIIIII Ta MPOBECTH 3aMiHY IMOHSTh, Pi3HUIIS
MK SIKHMHU B YMOBaX JJAaHOTO KOHTEKCTY HE3HaYHa.

KiwouoBi cioBa: pearii, TpaHCKPHIILs, TPpaHCIITepallis,
YHOMIOHIOKYHI TIepeKiIa], KOHTEKCTyaTbHUN epeKIIa], rirno-
HIMIYHUI IepeKia.

MocranoBka mpodaemu. B3aemostis MOBH 1 KYNBTYPH 3aBXKIH
TpUBEpTaa YBary JOCTIIHHUKIB 1 HAYKOBI[B, ajpKe Ii 1Ba TMOHAT-
TS TICHO B3a€MOTIOB SI3aHi; MOBA — ¢ BIII3EPKANCHHS KYNBTYpH
Hatlii, Jykepeno HaKOMMYCHHS Ta 3aKpilIeHHs KyJIbTYpHIX Tpaju-
11iif HAPOMy, TaK 3BAHMI «KYIBTYPHHH KO HAlii», «Iymia HApomy».
Came ToMy Ha MEpeTHHI JIHIBICTHKY Ta KyIbTypororii copmy-
BaNlacs HOBA MDKIMCUMILTIHAPHA HAyKa — JIHTBOKYMBTYPOJOTIS,
OCHOBHIM 00’ €KTOM SKOT € JIEKCHYHI OfIMHHUIII 3 KYTBTYPHIM KOM-
TIOHEHTOM, 200 KyBTYPHO MapKOBaHa JIEKCHKA.

'V KoHiif MOBI € CJ0BA, IO HiSK HE BUPI3HAIOTHCS CEPE 1HITHX
CITiB, aie TiepeaTH iX MpH nepekazi OyBae JOCUTb HEMPOCTO. AJuke
peauii — crienuivni coBa a00 HA3BH MPEMETIB, 1O MPUTAMAHHI
TUTbKH TIeBHOMY Hapopy. COIiOKYNBTYpHI BiZIOMOCTI, SIKi XapakTep-
Hi JIUIIE JUTS TIEBHOT HAIT UM HAIIOHAILHOCTI Ta SIKi Bil0OpaeHi
y MOBI JIaHOT HalliOHATHHOT cTIibHOTH, B.B. BuHorpanos nasmsae
(onooto inpopmatiero [1, c. 56]. Ocranus BKmouae B cebe cre-
mubigni GaxTy ictopii, 0cOOMMBOCTI AEPKABHOTO YCTPOIO Ta T€O0-
Tpad)iyHOTO CepeOBHINA JaHOT CILTHHOTH, XapaKTepHi MPeAMeTH
MatepianbHoi KyIbTypH, QOIbKIOPH] MOHATTS — BCe Te, 1O B TE0-
pii mepexay 3a3Buyail Ha3MBAOTh pearismu. Pearnii BicTymaoTh
O3HAYCHHSMU TPEJMETIB, TOHATH, OCOONMBOCTEH MEBHOTO Ieo-
rpahigHOTO MiCIIS, MATEPIANBHOTO KUTTS, COMiaTbHO-ICTOPAIHAX
0cO0MMBOCTEH AEAKUX TMoaeH, Hallil, KpaiHu, IIeMeHi, o ABITITh
00010 HaIIOHATBHIH, MiCIeBHIi Ta ICTOPHIHMH KonopuT. Taki ciio-
BA HE MAIOTh TOYHHMX BIATIOBIJHKKIB B IHIINX MOBAX.

AHaui3 ocTaHHix Jocikens i myoaikauiii. Binnenasxa ssu-
IIIe peasii cTajo MOMyIAPHIM 00’ €KTOM JTIHTBICTHYHHX JOCTIKEHD
Ha Marepiaii pi3Hux MoB. Cepe/l HaiBiOMINIUX TePeKIIal03HaBIIIB
1 MOBO3HABIIIB, SIKI TOCITIDKYBATH Peaii, CITL BiI3HAYNTH TaKHX,
stk JLH. Cobones, skuil Buepiue 1aB BUSHAYCHHS TEPMIHY «peais»
sk Jiekenunoi omuau [2, ¢. 82], O.J1. Kynnusiy, korpuii Buepiie
BKHB IIeH TEPMiH B YKpaiHCHKOMY TeEpeKiiaio3HaBCTBi [2, c. 84].
Cepet lociIHUKIB pealtiii B acmeKTi JIHTBOKPaiHO3HABCTBA BAPTO
nassati €.M. Bepemarina ta B.I. Koctomaposa, siki € aBropamu
TiHrBOKpaiHo3HaB4oi Teopii croa. Peanito i mpobmnemu ii mepexia-
ny pocmimpkysami Takok C. Kosrawtok, P.IT. 3opisuak, B.M. Poc-
censc, JI.C. bapxynapos, C.I. Bnaxos, C.II. ®nopun, A.B. ®eno-
poB, B.H. Komiccapos, f.I. Peuxep, A.Jl. seiiuep, O.®. bypoax,
A.A. Mopo3 i 6arato iHImIx HayKoBIiB [4, ¢. 85].

Orxe, 6aunMo, 1O JOCIIUKEHHIO peaiil Oyno mpucBIYEHO
arato Tpamb AK yKpaiHCHKHX, TaK i iHO3EMHHMX AOCTITHHKIB.
s mpobnema, mo Oyma 00’€KTOM AOCTIIKEHD BENMKOT KiTbKO-
CTI HAyKOBHX, 3B/ 3aJMIIATHMEThCS AKTYalbHOIO 1, IEBHOIO
MIpOI0, HOBOIO 11 CyYacHUX BUEHHX, TOMY LI10 JKUTTS mepedy-
BA€ B MOCTIHHOMY PYCi, CBIT LIOAHS 3a3HAE 3MiH, @ Pa3OM 3 UM
3’ SIBJIAIOTHCS HOBI PEatii, MOHATTS, SKi B CBOIO Yepry MOTpeOyroTh
HOBHX JI0CIiIKEHb.
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MeToi0 cTaTTi € BU3HAYUTH MOXJIMBOCTI MEpEKIamy Hartio-
HATIBHO-KY/BTYPHO MapKOBAHUX JIEKCHYHIX OXMHHLb 3 HIMELBKO]
MOBH Ha YKPATHCHKY | HABIAKH.

Buknan ocHoBHoro marepiasy. JIiHrBicTH MUHYIOTO CTOMIT-
T 30CEPEDKYBAINICS HA BUBUCHHI JNEKCHKH 3 KYTbTYPHEM KOMIIO-
HEHTOM, SIKY TI03HAYATH TEPMIHOM «pealis, IO BIEpILE 3’ SBUBCS
y 40-X pp. y IepeKIaI03HaBCTBI. Y ueHi Ha3UBJIH [EH MIIACT TIeKCH-
Ki PI3HUMHU TEPMIHAMH — JIEKCHKA 3 KYNIBTYPHUM YK HAIlIOHATbHIM
KOMIIOHEHTOM, CTieu(iuHa HAI[OHANbHA JIEKCHKA, OE3eKBIBANICHT-
Ha JIGKCHKA Ta iHII, SKi MOKHA 00’ €IHATH i ONHIM ITHPOKIM
TIOHSATTSM — Ky/IbTYPHO MapKOBaHa JIEKCHKa. Y HayKOBHX PO3BLIKAX
13 TMIHTBICTHKH, JTIHTBOKYIBTYPOJOTIi Ta TEpeKIafo3HaBCTBA BCe-
0I4HO BUCBITICHO MUTAHHS, 1O MIOCTAIOTH Y 3B’A3KY 3 (DYHKIIOHY-
BAHHAM, KITaCH(IKaIli€r0 Ta MepeKIazioM Takoi 0co0THBOI TEKCHKH.
[Ipore, He3Baxaroun Ha BceOIUHE BUCBITICHHS MpOOIEMH, TeMa
HE BTPayae CBOEI 3HAUYMIOCTI. Y TMpAIMX i3 MepeKia03HaBCTBa,
KpiM TepMiHa «pealisy, T0CIIHIKH ONEpYITh TAKOXK TepMiHAMH:
«0e3eKBiBANEHTHA JIEKCHKA) (CIIOBA, II0 HE MAIOTh EKBIBAJIEHTIB
3a MEXaMH MOBH, JI0 SIKOi BOHM HAJEXKaTb); «eK30THYHA JIEKCH-
Ka» (JIEKCHYHI OXMHHL, 110 TI03HAYat0Th reorpadivni i icTopuyHi
peatii); «TpomycKi» / «TakyHWy» (CHTYyaIlii, THIIOBI 1A KyIBTYpH
OJIHOTO HAPOAY 1 HEe THNOBI /IS 1HINKX); «BApBAPU3MU» (CIIOBA,
32 JIOTIOMOTOK0 SIKMX CTa€ MOKIMBHM OTHC 4Y)KO3EMHHX 3BHUAIB,
0co0MMBOCTEH KHUTTS i 1100YTY, CTBOPEHHS MICLIEBOTO KOTIOPHTY);
«ETHOKYJBTYpHA JIEKCHK) (MEeKCHYHI OTHMHHIL, IO XapaKTepu3y-
I0Th CHCTEMY 3HaHb PO CIICIU(IUHY KYIBTYpY IIEBHOTO HAPOLLY 5K
ICTOPHKO-ETHIYHOT CITLTBHOTH JIIOIEH); «aiTieHi3MI» (CI0Ba 3 MaJo-
BIIOMAX MOB, IO MiJKPECITIOIOTh CTHIICTHYHY (YHKIIIO €K30-
Tu3MiB) [3, ¢. 13-18]. Haeneni TepMiny XapakTepu3yioTh MOHATTSA
«cmoBa-peaniin, Mo BUPAKAETHCA JTEKCHYHUMH OTMHUIAMH, SKi
T03HAYAI0Th EEMEHTH «UYXKOD» KyIbTYpH 1 MaloTh HalliOHaJIbHE,
icropuyHe, Mictese abo modyToBe 3adapBrenns. CoBa-peanii, ki
€ HalMEHYBAHHSAMH TPE/METIB, OHAT, KyIBTYPHHX, OOYTOBHX
Ta ICTOPHYHUX SBHII TIEBHOTO HAPOJY 1 KPAiHH, BiI0OpakatoTh Toi
0o 1HIHM BIPI30K JIHCHOCTI, OTIKE, TICHO MOB’S3aHI 3 M103aMOB-
HOIO JlificHicTI0. TUIIOBI 03HAKH CITiB-peaii Taxi:

— CIOBA-peAii € OIHAM i3 KITaciB Oe3eKBIBATCHTHOI ICKCHKH;

— peanii XapaKkTepu3yloThes THYUKICTIO: HE BTPAYalOdn CBOTO
CTaTycy, BOHK MOKYTh OTHOYACHO HANEKATH JI0 IEKLTHKOX JIEKCHY-
HUX KaTeropii;

— bararo peanii € 3ac000M BUpaXKEHHs KOHOTATHBHAX 3HAYECHD.

3a3HaueHi XapakTepHi 03HAKU PEalliif CBITYaTh Mpo Te, M0 pea-
Jist — 11e PISHOBHJ KYIBTYPHO MAPKOBAHOI JIEKCHKHL, TOOTO JTEKCHY-
HUX OJIMHAIIb 13 KYJIBTYPHAM KOMIIOHEHTOM.

Y HayKoBiil JTIHIBICTHYHIH JTiTEpaTypi MpeAcTaBNeH] pi3Hi Kia-
cudikartii KymbTypHO-MapKOBAHHX OIMHUIb 32 PI3HIMH 03HAKAM.
Peanii six omuHuLi nepexmany nofinsoThes Ha: ckopouents (BRD
Bundesrepublik Deutschland, RG Reichsgesetz, VVN Vereinigung
der Verfolgten des Naziregimes); cosa (der Advent, das Butterbrot,
der Hamburger); cnoBocmomyuenns (das Dritte Reich). omo
TPEIMETHOT KIacH(iKalli, TO BOHA MOALIAETHCA 38 HACTYIHUME
KpuTepisMu: reorpadiui peatii: Hazeu 00 €kTiB (i3MUHOI reorpa-
i (die Steppe, der Passat); Ha3u 00’€kTiB, TOB’S3aHAX 3 AisUIbHIC-
i0 monuan (die Landwirtschaft, die Viehwirtschaft). Etrorpadiu-
Hi peanii: moOyTosi peanii (die Tracht); Tpynosi (der Ostarbeiter);
HallMeHYBaHs MOHATH MUCTeUTBA Ta KyIsTypH (die Gotik); eTHiuni
norstTa (die Schwarzmeerdeutschen, der Recke); mipu ta rpormri
(die Deutsche Mark, der Euro, das Pfund). CycninsHo-monitidni
peatii: OHATTS, TI0B’13aHi 3 aIMIHiCTPATHBHO-TIOITHYHEM YCTPO-
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em (die Deutsche Demokratische Republik, die Bundesrepublik
Deutschland, das Bundesland, das Estland, das Weilrussland);
HaliMeHyBaHHA HociiB Ta opraniB Biazu (der Bundestag, die
Bundesregierung, der Biirgermeister); Ha3Bu opramisamii, THTY-
miB (der Volkswagen, die «Hitlerjugend»). Ictopuuni peami: der
Einsatzstab, der Reichsleiter.

V Mexax ofiHi€el MOBH CJTiJl PO3LIISIATH BIACHI Ta «UYKI» pea-
Tii, SIKi, B CBOKO 4epry MOAUIAIOTHCS HA HAI[iOHAMBHI (BiZOMI BCIM
JKUTENISM KpaiHH, BCbOMY HapOJIOBi), JTOKaJbHI (HalexkaTh OTHOMY
JianeKTy), MIKpONOKaNbHI (XapakTepHi s MeBHOI MiCIIEBOCTI).
Posrismatoun nexinbka MOB, MOKHA BHILTATH PETiOHATBHI peanii
Ta IHTEPHALIOHATbHI, KI MPUCYTHI B JIeKCHLi 0aratbox MOB, sKi
YBIHIIITH B CJIOBHUK, TIPH IT5OMY 30€ITTIIH TI0YaTKOBE 3a0apBICHHS.

OCHOBHUX TPYIHOLIB Tepefayl peamid Tmpu mepekiai JBi:
BIZICYTHICTH B MOBI TIePEKITa/y BiNIOBITHHKIB (€KBIBANCHTIB, aHA-
JOTiB) Yepe3 BiACYTHICTb y HOCIIB I1i€l MOBH TI03HAYEHOTO Peaiero
00’exra (pedepenta) Ta HeoOXiIHICTh TIepeNaTH X KOMOPHT (KOHO-
TaIlii0) — iX HAIlIOHAJIbHE Ta ICTOPUYHE 3a0aPBICHHS.

OpnHak Jiesiki peatii MAloTb B MOBI TIEPEKIATy OIMHUYHI Bi[ITO-
BinHuku (der Adventskranz — pisapstHuit BiHOK). OMHAYHMI Bij-
TIOBITHUK O3HAYAE Te, WO y OLIBIIOCTI BUNAAKIB M0OAHA OXMHHLS
BUXITHOI MOBH MEPEKTIATAETHCS OIHIEI0 1 TIEK0 K OMHHTICI0 MOBH
nepexnany. [lin yac mepexmaxy Takoro THIY peaii, sKi MarOTh
ONMHIYHI BiJITOBITHHUKIB, TPYIHOIII Maiike He BHHUKAIOTS.

OcHOBHEMH CIOCOOAMH BIITBOPEHHSI peariil €: KoMOiHOBaHa
PeHOMIHAIIis, ECKPUTITHBHA Tepr(pasa, TPAHCKPHIIILiS, CHTYaTHB-
HUi BIIMOBITHIK, KAJbKyBAHHS, TilIGPOHIMIYHE MepeiMeHyBaHHS
(reHepanizartis), TPAHCTIO3WIl HA KOHOTATHBHOMY PIiBHI, METOJ
YIOMIOHEHHS! (CHHOHIMIYHA 3aMiHa) Ta KOHTEKCTYalbHe TIyMadyeH-
Hsl peaniit [6, c. 84-150]. Hampuxnan, A. ®enopos BuAiNIB YOTHPH
OCHOBHI CII0COOW Tiepenadi peaiit 3acobamu iHIIo] MOBH: TPAHCHI-
Teparliio; CTBOPEHHs HOBOTO €70BA 200 CIOBOCTIONYYEHHS Ha OCHO-
BI PEaTbHO ICHYFOUMX Y MOBI €IEMEHTIB, 3a3HAYAIOUH, M0 B CBOH
OCHOBI II¢ TIEPEKIIA][ OMUCOBHUIT; BUKOPHCTAHHS CJI0BA, OIIOHOIO 32
CBOEI0 (YHKIII€10 JI0 IHIITOMOBHOT peastii; TrimoHiMiuHIi a00 y3araib-
HeHO-TprOMI3HUi mepeknan peaniit [7, c. 151]. B.B. Bunorpanos
AT croco0u Mepeiadi peaniil Ha: TPAHCKPHUIIIIIO (TpaHCIiTepa-
1[i10), TiNO-TiEpPOHIMIYHHIA TIepeKIial, YIOMiOHEHHS, KalbKyBaHHS,
nepupasy. MoxIMBoCTI nepeknany peatii, ki akTHIHO Tparuis-
I0ThCS B TIEPEKIIANIAX, 3BOIATHCA 10 YOTHPHOX OCHOBHHX BHUTIAJIKIB:
TPaHCITePaLlis Y1 TPAHCKPHIILisl, CTBOPEHHS HOBOTO (UM CKJIa/IHO-
TO) CITOBA HA OCHOBI BKE iCHYFOUHMX B MOBI €eMEHTIB, YIOmi0HI0-
T0UMii TIepekJiajl, YTOUHIOKHH 33 YMOB KOHTEKCTY Ta FiNOHIMiYHHH
TiepeKIaj (3aMiHa BHJIOBOTO TIOHSTTS HA POTIOBE).

TepMiHOM «TPAHCKPHITHIsH» O3HAYAIOTH BiTHANICHHS SKOMO-
Ta TOYHINIOTO BIMOBITHUKA Yepe3 3aIuc 3ByYaHHS CIIiB MOBH-JIKe-
pera rpadeMamMu MOBH-TIepeiiMada. TpaHCKPUITIis 3B’ s13aHa 3 TOU-
HOIO (HACKITBKH 11 MOKIIMBO) TEPeNAyeto 3ByUYaHHs iHO3EMHOTO
CIOBA — HE €IMHUA crocid mepenadi. MokIMBHI 1 IpUMAT Tpa-
dixu — TpancaiTepauiiina nepenaya. TpaHCKpUILis 1 TpaHCHi-
Tepalis — HAiMaKOHIYHINI CTTOCO0H. 3aBIIKM HUM CTBOPIOETHCS
TIEBHHi eKCTIPECHBHMIA TIOTEHIIA: y KOHTEKCTI CIIiB PiIHOI MOBH
TPaHCKpPHOOBAHE CIIOBO BHAUIAETHCA SIK UyKe, HAZA€ MPEAMETY,
SKUIL BOHO TMO3HAYAE, KOHOTAIIH HEOYIEHHOCTI, OPUITHAIBHOCTI:
Der Bundestag — Gynzecrar; der Einsatzstab — aitn3anmra6; die
Wehrmacht — Bepmaxr.

Os1H1IM 3 0CHOBHIX A0CTOTHCTB TPAHCKPHUIILIT K IPUHAOMY € MaK-
CHMAJIbHA CTUCIICT, 11O B IIEBHHX BUIA/IKAX € OCHOBHOI0 NPUYH-
HOIO TpaHcKpuOyBanHs. [10TpiOHO 3a3HAYNTH, MO TPAHCKPHIILIIIO,
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K 1 OyIb-AKuH IHITAH TIPUHOM, CIIiJl BAKOPHCTOBYBATH 00EPEXKHO,
OCKIIIbKH B JIESIKMX BUTA/IKAX IEpeada KOJOPHUTY, KK He € 0CHOB-
HOIO METOI0, MOKE BIATICHUTH Ha APYTHH IUIAH [IEpeady CMHCIIO-
BOTO 3MICTy peajii, H¢ BUKOHABIIW, BITOBITHO, KOMYHIKATHBHE
3aBIAHHS TIEPEKIay.

SKIIo TpaHCKPUILS (YK TpaHCIITEpAllis) 33 MEBHUX TPHINH
HeOaxaHa 4i HEMOKITHBA, BUKOPHCTOBYETBCS CIIOCIO «CTBOPEHHS
HOBOTO/CKJIQTHOTO CTOBAY». BBeneHHS HeonoriaMy — Haikparuii
(mmicas TpaHCKpUMLii) IIISX 30epeskeHHs 3HAYCHHS 3MICTY Ta KOJo-
puty peai, sika nepekajaetbes. LLnsxom cTBopeHHst HOBOrO clo-
Ba (UM CIOBOCTIONYUEHHS) IHOM] BAETHCA HOCSATHYTH Maike TaKoro
* edexry. TakuMu HOBIMH CIIOBAaMU MOKYTb OyTH, Mepll 3a Bee,
KaJlbKi Ta HaiBKaJIbKH:

a) KanbkyBanust

Kanbka — 3amo3mueHHs mUTIXOM OyKBATBHOTO TEPEKIaLy —
J03BOJIAE TIEPEHECTH B MOBY TIEpeKIay peaiio NpH MakCHMalbHO
TIOBHOMY 30epekeHHi ceManTHKu. OnHAK 30epeHEHHST CEMAHTHKH
He 03Hayae 30epekeHHs KOMOPHTY, OCKLIbKY YaCTHHH CIIOBA Mepe-
JaI0ThCs 3ac00aMi MOBH Tiepeknay. HaiOinpim sckpaBiM mprkia-
oM KanbkyBauHs €: der Bundessprasident — Genepanbhuii npesu-
nenr, der Jugendsenator — ceHaTop y cripaBax Moo,

0) HaniBkaabkyBanns

HaniBranpkyBanHS ABISE COO0K YACTKOBE 3AMO3MUEHHS CITiB
Ta BUPA3iB, AKi CKJIAJIAKOTHCS YACTKOBO 3 €IEMEHTIB BUXIIHOT MOBH,
YaCTKOBO 3 €NIEMEHTIB MOBH OTpUMYBaya. Tak, HamiBKalIbKyBaHHIM
B YKpaiHCBKIif MOBI € HIMEI[bKA pealtist «TpeTill peiixy, ka € aHano-
rom Bupa3y «das Dritte Reichy;

B) CTBOpEHHS Heo10Ti3My

OctanHiM B Tpymi BHLE 3raJaHuX MPUKIATiB € CTBOPCHHS
TepeKIaayeM CEMaHTHYHOTO HEOIori3My, ToOTO CI0Ba Ui BUpa3y,
SIKHI 103BOMIAE 3pO3yMiTH ceHe 3MicTy peatii: «Handwerkburschy —
PEMICHHYHH XJIOTEIIb.

JloBoIi 4acToO BIKMBAETHCS SIK CIIOCIO MEpEKIany yHoTi0H00-
YHii mepeKIaj1, HAPAKIAJ, KoMK Jyxke TOMHpernit miaoip GyHk-
I[IOHAITLHOTO CKBIBATICHTY, AIKUil y YMTaYa BUKIUKAE TaKi K acolli-
aIlii, sk 1y umtada BucxigHoro Tekcty: Ich habe eine Konfirmation
gemacht. — «f1 mpuyacTiscs Brepiey.

3 yNoniOHIOIOYMM TIEPEKIaIoM CXOXKHIi 3a CBOIM MPUHIATIOM
Ta MPOTHUCTABIAETECA CIOBHUKOBOMY KOHTEKCTYaJIbHHIl mepe-
KJIajl, OCKITBbKH CJOBO, SIKe TMEPEKNIajacThes, MPU BHKOPHCTAHHI
IIHOTO TIPHAOMY MOKE MATH BiITOBITHOCTI, AKi BiIPI3HAOTHCS Bill
HaBEJICHUX y CIIOBHHKY. B 1[boMy BHITajiKy roOBHOI Opi€HTaIli-
€10 VIS TIepeKiIazaua cayrye KOHTEKCT, TOMy caM croci0 monsrae
B 3aMiHI CJIOBHHKOBOTO Bi/IMOBIHKKA TIiJ{ 4ac MepeKIay KOHTEK-
CTyalbHIM, JIOTIYHO NOB’S3aHMM 13 HUM. LmiocTpatiero Takoro
TPUKIIAy MOXe cayrysari nepexian ¢ppasu «Entschuldigung, wir
haben keine Speisen im Menii!» — «Bubaure, ane y Hac Hemae xof1-
HIUX CTPaB Y MEHION.

Hactynnui, rinonimiunmii, cnocid mepexnaaxy € 3aMiHON0
BHJIOBOTO TIOHATTS Ha POJI0BE, TOOTO Tiepesada peajii 1Ko MOB-
HOK) OJIMHHIICIO, sIKa Ma€ OLNBII MHPOKEe 3HAYCHHS, HIK Ta, SIKY
TepeKIajaloTh. 3a CBOIM 3HAYCHHAM L HpPUIOM TreHepanizauii,
SIKHI JTyXKe 4acTo BUKOPHCTOBYEThCS. BiH 103BONAE BIAMOBHTHCH
BT TPAHCKPHUITILii Ta IPOBECTH 3aMiHY TOHATD, PI3HAI MK SKAMH
B YMOBAX JIaHOTO KOHTEKCTY HesHauHa: der Gastarbeiter — «iHO3eM-
HUil poOITHHK, POOITHUK-EMIrpaHT, «TOCThOBHIDY POOITHUKY; der
weile Kreis — «Oine komo» (B SKOMY po3Mip KBApTILIATH BA3HAYA-
€TCS BUKITIOYHO ToMoBnacHukoM; der Blaubrief — «cuniii konBepT
3 TIOBIJOMJICHHAM IPO 3BIIbHEHHS.

Y niHrBiCTHIN 10 peamiil BiIHOCATh TAKOX CTiifKi BHCJIOBH, JI0
CKIaJy SKUX BXOIATb CIIOBA, fIKi O3M0cepeHb0 M03HAYal0Th Pealtii.
B jeskux BumajKax BHKOPUCTAHHS (PAseonioriaMy y BUCXiHOMY
TeKcTi Oy/IyeThes Ha BUKOPUCTAHHI MOKIIMBOCTEH HAIIOHATHHO-KYITb-
TYPHOTO KOTIOPHTY, HalpHKNa[, VTl T00YI0BU Xy/I0KHBOTO UM MyOmi-
IMCTHIHOTO 00pasy. B mpoMy Bumaky mponema Bubopy mpuitomy
TepeKIay peaiii mocTae HanOUTBIT TocTpO. TakKAM IHHOM, THTAHHS
TIPO TIEPEKJIAT peajtiii CTOCYEThCS TakoX 1 TIpoOyieMu Tiepekay dpa-
3€0JIOTI3MIB, SKi HECYTh Oyb-AKe HaIliOHATbHE 3a0apBIEHHS: sich
beim Salzamt klagen — «rapemto ckapxuTHCh» (Salzamt — ereHnap-
Ha BATa/laHa iepkaBHa ycranoa); jmdn. katholisch machen — «Brmpa-
BHTH KOTOCh, HACTABHTH Ha IIISIX ICTHHHHID.

HanionansHi peasii MOKYTb TaKOK IPEACTABIATH NpeleH3iiiHi
CJI0BA, AKi CKJIA/[Al0Th IPUPOJIHY 1 HEBIIIBHY YaCTHHY AIHCHOCTI
1 MOBH, TI0 BUBYAETHCS. [0 HATIIOHATHHIX PealTiil BiTHOCATCS Ha3-
BH JIEPYKABHUX YTBOPEHD, POBIHIIiH, pafOHIB, ICTOPHYHUX MTaM’AT-
HUKIB, OKpeMUX OY/IiBeNb, BU3HAYHMX MaM ATOK, SIKi BIIOMI BCIM
KYIBTYPHAM JOIsM Jlasoi kpaitu. Y HimeuunHi HarlioHATbHUME
peanismu € Taki: die Berliner Mauer — «beprincbka crinay, die
Weimarer Republik — «Beiimapcbka pecrybnika, iepaBHe yTBO-
penHst Ha Tepuropii HiMeuunnu, mpoicHysana 3 1919 mo 1933 pp.»,
die Wiedervereinigung — «Bo33’exnanns Himewunsuy [6, c. 29].

Omxe, Maiike Bci ciocoOn mepekajy peaniii MOXHa Ha3BaTH
3arabHOBKUBAHNUMH, OTHAK, CYMYIOUH BCE BUILIE3rajiane, CIij Bi-
MITHTH, 10 HE TUBIAYKMCH HA MO3UTHBHI CTOPOHU BCIX CTOCOOIB,
TIpH TIepeKIaji 3aBK a1 HeoOXiIHO BPaxOBYBATH TAKOXK i OB’ s3aHi
3 HEM OOMEKEHHL.

Bucnosku. [Ipobnema nepexnajy peanii ctana 0CHOBOIO BEH-
Kol KiIbKOCTI HayKoBHX poOiT. Lle miTanHs 3a CBOEIO CYTTIO CKIla-
JA€ThCS 3 JICKUTBKOX CTIPHIX MOMEHTIB. bararo mepekmazadis cie-
pevanucs Ta 0ci CepedaoThest MPo TIYMAYEHHS CaMoro MOHSATTS
«pearisy; 0e3Miy CynepewnBuX IyMOK ICHY€ M0N0 MUTAHHA KJa-
cudikamii peaniii (Ha OCHOBI AKHX O3HAK MOTPIOHO TiAPO3ILIATH
HA TPYNH MOBHUX OJMHHLB, SIKi pO3rIsAAaloThes). CynepednBum
TAaKOK € IUTAHHS PO BU/IEHHS Ta PO3MEXKYBAHHS 0€310CEPEIHbO
CTOCO0IB TIEpeKIaTy peaiii, a TAKOXK PO TPaBOMIPHICT Ta HE00-
XiJIHICTh BAWBAHHS TOTO YH iHIIOTO MpHioMy Ta (akTopiB, sKi
HAKJIA/IAI0ThCs Ha TXHE YOfiOHEHHS IeBHUM OOMEKEHHSM.

Maifxe Bei criocou nepexiajy peaniii MOXHa Ha3BaTH 3araib-
HOBKMBAHUMH, OHAK, CYMyHOUH BCE BUILIE3Ta/laHe, CIij| 3a3HAYHTH,
10 He 3BaAl04M Ha MIO3UTHBHI CTOPOHH BHILE 3rafaHKX COCO0iB,
TIpH TIEpeKIIaji 3aBiKM HeoOXiTHO BPaXOBYBATH TAKOK i TIOB’s3aHi
3 HIMHI OOMEKEHHL.

V it poOoTi TiepepaxoBaHi Ta AETATBHO PO3TITHYTI HAHOLTBIT
9acTo BKHBAHI CTIOCO0H, SKi Oyl BUKOPHCTaHI il Jac TepeKyiany
OCHOBHOT MacH peaniil. OTHAK YHACTITOK PI3HOMAHITTS ITHX MOB-
HUX OIWHAIIb T X THMBITyaIbHIX 0COOMMBOCTEH, IPHHOMH Tepe-
Jadi peaiif B MOBY MepeKIay MOKYTb BU03MIHIOBATHCD Ta TIOE]-
HYBATHCS OJIFH 3 OJTHIM.

[lepexmnamaa oOupae TOM Uit IHIINI TPAITOM, TIOKJIATAIOUKCH Ha
CBIlf MepeKIaalbKiil IHCTHHKT, CIIUPAFOYNCH HA OTPUMAHHI 3HAH-
Hsl Ta HAKOTIMYEHWH B Tpotieci pobOTH JOCBIM, TOMY BUpilIaibHE
CIIOBO, HE3AIIEKHO Bijl TEOPETHYHMX JOCIIKEHb B OLIBIIOCTI
BHIAIKIB 3ATHIIAETHCS 32 TEPEKIa1aueM-TIPAKTHKOM.
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Sereda N. National and cultural markedness of lexical
units in the German-Ukrainian translation

Summary. The article has been devoted to the description
of the possibilities of national cultural markedness of lexical
units in the German-Ukrainian translation.

In every language, there are words that do not differ from
other words at all, but translating them can be quite difficult:
cultural-specific items are specific words or names of objects
that are peculiar only to a certain nation. They define objects,
concepts, certain geographical areas, material life, socio-his-
torical characteristics of some people, a nation, a country,
a tribe, which represent national, local and historical “color”.
Cultural-specific items do not have exact matches in different
languages. The main difficulty in translating cultural-specific
items is the lack of exact matches (equivalents, analogues)
in the target language due to the lack of an object (referent)
designated by the cultural-specific items and the need to
convey their abstract meaning (connotation) — their national
and historical coloring. The main ways of conveying the cul-

tural-specific items in the German-Ukrainian translation are
transcription, transliteration, comparative translation, in-con-
text translation, and hyponymic translation. The term “tran-
scription” means finding the most accurate match by recording
the sound of words in the source language using the graph-
emes of the recipient language. Transliteration is also possible.
Transcription and transliteration are the most concise ways
by which a certain expressive potential is created: in the con-
text of words in the native language, the transcribed word is
marked as a foreign one giving the subject, which it denotes,
the connotation of originality. After transcription, the best way
of preserving the meaning of the content and the color of a cul-
tural-specific item, which is being translated, is the introduc-
tion of a neologism. By coining a new word or phrase, it is
sometimes possible to achieve almost the same effect. These
new words can be, first of all, loanwords and half-calques. In
the case of “comparative translation”, a functional equivalent
is selected which evokes in the reader the same associations
as in the reader of the original text. In-context translation is
similar in its principle to the comparative translation, since
the word, which is being translated, may have matches differ-
ent from those in the dictionary. Here, the main orientation for
the translator is the context; therefore, the way itself consists
in replacing the vocabulary correspondence during translation
with a contextual, logically related one. Hyponymic translation
is the replacement of a specific concept by a generic one, that
is, the translation of a cultural-specific item using a certain lin-
guistic unit that has a broader meaning than that which is being
translated. It is a generalization technique that is very often
used. This way makes it possible to give up the transcription
and replace the concepts; the difference between them in this
context is insignificant.

Key words: cultural-specific items, transcription,
transliteration, comparative translation, in-context translation,
hyponymic translation.
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